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Qaum de bymnis Graecorum antiquissimis quaestionem 
instituissem, in ea quoque canntna iocidi, quae Orpheo, 
celeberrimo remotissimi aevi poetae adscribuotur, atque 
de iisdem hoc loco pauca disserere in aoimo mihi est. 
Enarratione autem omnium, quae de genere, de patria, 
de aetate Orphei nobis traduntur, facile supersedere pos- 
sumus; nam qui de his omnibus plura scire cupit, prae- 
ter farragioem quam Bode contulit *), Lobeckii librum de 
theologicae mysticae Graecorum causis summa cura et 
doctrioa scriptum *) adeat. Neque tamen in hac re muL 
tis erroribus multisque falsis obscurata certi quidquam 
inveoiri posse mibi videtur. Neque niagis dilucidi atque 
clari aliquid de poematis ejus, quae buc pertioeot, dici 
potest. 

Hynmi enim ejus certi quidam primo a Pausania IX, 30 
commemorantur, dum inter antiquioris aetatis auctores 
nemo et inter recentiores ne Clemens Alexandrinus qui- 



') Bode Orpheus poetarum 6r. antiquiaaimus p. 47—134 
et Hellen. Dichtkunst p. 87—130. 

') Lobeck Aglaophamus p. 265 sqq. 
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dem, qui ex antiquioribus hausit, iu Orphicorum catalogo 
hymnos enumerat; quamquam Bode ') contendit e locu- 
pletissimorum scriptorum testimoniis apparere, hymnos 
potissinium cecinisse Orpbeum, sed testimonia illa afferre 
neglexit; neque recte Tiedemann *) e Platonis verbis ') 
Orpbeum bymnos cecinisse collegit, quod Lobeck 4 ) de- 
monstravit. Itaque vel illos hymnos, quos Pausanias 
vidit, recentiorem originem babuisse versimillimum est. 
Sed utut haec se habent, nec ex illis hymnis nec ex 
antebomericis, si qui olim fuerunt, reliquiae ad nos per- 
veneruut, nam hymni qui aub Orphei nomine hodie vulgo 
circuniferuntur, temporibus ante Uomerum orti esse nullo 
modo possunt. 

Quamquam de aetate eorum alii aliter judicarunt, quo- 
rum sententias Godofredus Hermann ') dijudicat, atque 
ipse bos hymnos Argonauticis et Litbicis, quae sub Orphei 
nomine nobis servata sunt, antiquiores esse contendit, 
Tiedemannum secutus qui ') plerosque Onomacrito ad- 
scripsit. Rationes autem, quibus Tiedemann fretus banc 
conjecturam fecit, nihili fere aestimandae smit; atque si 
illi aetati, qua Onomacritus vixit, hymni nostri tribuendi 
essent, potius Orpheo Crotoniatae eos adjudicarem, quem 
Suidas epicum poetam Pisistrati aequalem nominat et 
seholion quoddam Tzetzis ad Aristopbanis Plutum inter 
diasceuastas numerat, quos Pisistratus carmina colligenda 

') Orpheus p. 139. 

') Griechenlaods erste Philosophen p. 36. 

») De legibus VIII p. 849 B. 

*) Aglaoph. p. 390. 

') De aetate Argon. in edit. Orphei p. 676. 

*) L. 1. p. 83 aeqq. 
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curare juasit '), nani pro hoc poeta nominie aaltem simi* 
litudo stat, pro Onomacrito nibil 9 ). 

J. 6. Schneider*) maximam bymnorum, quos nugas 
et hominis male feriati deliramenta nominat, partem variia 
ab auctoribus diversis temporibus post Christunr natum, 
censet coniictam, argumenta autem, quibus hanc senten- 
tiam probet, accuratiora addere neglexiU F. Snedorf 4 ) 
hos hymnos ex antiqua Orpbicorum carminum collectione 
paullatim mutata exortos esse censet, quae collectio e 
carminibos diversorum poetarum diversis temporibus vi- 
ventium ab incerto quodam fortasse post Cbristum natum 
conflata illi videtur. J. H. Voss *) novitatem horum hymno- 
rum agnoscit, Bodo autem *) nostram collectionem seriori 
aetate consarcinatam quidem, sed in singulis antiquiorum 
formam servatam opinatur. Lobeck 7 ) denique bos bymnos 
omnes aevo Byzantino tribuit, dum F. A. Wolf 8 ) bymnum 
se&agesimum secundum salteni secundo ante Demosthenem 
saeculo adscripsit, Propositum nunc nobis est, accuratius 
de his hymuis eorumque aetate inquirere. 

Hymnos, de quibus agitur, Orpheo illi Oeagri filio 
attribuere Pausanias IX, 30, 5 nos vetat, qui bymnoa 



O Ritschl die Alexandrin. Bibliotheken p. 4. Cramer Anec- 
dota Paris. I. p. 3 seqq. 

') Cf. Lobeck Aglaoph. p. 397 seqq. 

•) Aoalecta critica fasc. I. p. 57 aeqq. 

4 ) De hymnis Graeeorum p. 51 sq. 

>) Mythologische Briefe I. p. 31 seqq. II. p. 155, p. 202, 
p. 246 et saepius. 

') Orpheus p. 140. 

0 Aglaoph. p. 396. 

•) Prolegg. ad Homer. p. XLVIII nota 12. 



Digitized by Google 



8 



Orphicos, eos nempe qui ab Orpheo antiquissimo poeta 
facti esse dicebantur, a Lyconiidis in Eleusiniis decantatos 
paucos atque Homericae dictioni siniillimos fuisse conten- 
dit, quorum neutrum in nostros hymnos quadrat, nam et 
magnum horum numerum habeinus, eosque nullum fere 
epicae dictionis vestigium praebentes, ut infra demonstrare 
conabimur. Atque ex iisdem Pausaniae verbis concludere 
necesse est, hos hymnos ipsius aetate posteriores esse; 
nam si illo tempore jam exstitissent, fieri non potuisset, 
quin subditicii non judicarentur, quum Lycomidae veros 
hyronos Orphicos asservarent; Lycomidarum autem hymnos 
cum nostris non congruere modo dixi. Hinc sequitur, 
nostros hymnos secundo saeculo post Christum recentie- 
res esse. Clemens Alexandrinus in catalogo scriptorum 
Orphicorum ') hymnos non novit, qui multo post a Suida 
demum afferuntur. Atque Lobeck, vtr diligentissimus et 
maxime literatus, cui facile credere debes, ante Joannem 
Diaconum, Txetzas fratres et Lascarin in scriptoribus 
nullam illorum bymnorum meutionem se invenisse testa- 
tor'); quod casu factum esse, ut nullus ex iisdem versus 
citetur ab auctoribus, fortasse aliquis putet, at certe 
Proclus, qui multas alias Orphicorum reliquias nobis ser- 
vavit, ne unum quidem versum ex his hymnis citat, quare 
infra quintum saeculum, aut si mavis, in hoc ipsum sae- 
culum haec carmina removenda sunt. 

Veram hymnorum aetatem melius quam eorum argu- 
mentum theologicum vel my thologicum , quod ex antiquio- 
ribus poetis receptum et in novam formam redactnm esse 



0 Stromat. I. p. 397. 

') Lobeck Aglaoph. p. 406. 
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potest, elocntionis et dtalecti ratio fortasse demonstrare 
poterit, quae, quaniquam et ipsa ex remotis saeculis re- 
peti potest, tamen semper aliquod aevi signum continere 

■ ■ • * 

solet Tiedemannus quidem *) ex critica tantum mytho- 
logia magnum bis hymnis eorumqiie aetati lumen affulsu- 
rura speravit, sed haec spes nulla mihi videtur, nam 
qnamqnam ipse Lobeck*) nostro poetae baud exiguam 
tbeologiae mysticae et Orphicae scientiam attribuit, tamen 
eundem minime clare et distincte de rebus divinis cogi- 
tasse facile e sequentibus intelliges. Idemque Tiedemann 
passim Pytbagoreorum sententias et opiniones investigasse 
sibi visus est, passim in elocutione vel argumento recen- 
tioris aevi vestigia perspexisse putavit, sed neutrum clare 
indicavit certisve argumentis probavit. 

Equidem omnes hos bymnos, quales nunc habemus, 
fontes enim e quibus poeta fortasse hausit, vel exempla 
quibus usus est, non moror hoc loco, ejusdem auctoris 
csse judico, nam certe maxima similitudo inter omnes 
intercedit'), ita ut non solum multitudo vocabnlorum prae- 
cipue seriori aetate exortorum, in his carminibus saepis- 
sime repetatnr, ut infra apparebit, sed etiam totus versus 
iterum positus sit 4 ). Neque vero, etiamsi hic illic sen- 
tentiae vel elocutionis ratio meliori aetate dignae videntur, 



0 h. 1. p. 85. 

") Aglaoph. p. 406. 

') Cujus rei exempla aliquot collegit Lobeck Aglaoph. 
p. 984 aeqq. 

«) Sic hymn. 15, 7 et 67, 11 coll. 32, 6 efc 84, 3j «^j? ng f 
M. 53 et h. 30, 7; 15, 10 et 74,4, fere iidem sunt 34, 7 et 52, 9; 
44, 5 sq. et 53, 2 sq.j similes iterantur 61, 3 sq. et 69, 4 sq.; 
iidem etiam 20, 7 et 81, 7 sunt. 
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quam aliis Iocis, causa adest, cur iu bauc aetatem refe- 
rantur, quum in universum ob ingenii paupertatem, quam 
ubique fere poeta prodit, vix credibile sit, Graecoa artis 
poeticae peritissimos in mysteriis sanctissimis tam medio- 
cribus, ne dicam vilibas, carminibus usos esse, Quam 
arctis autem finibus hic poeta circumclusus sit, facile in- 
telliges, si in prooemio intra paucos versus idem epitheton 
ayvog quiuquies repetitum inveneris, cujus exempli similia 
multa in reliquis carmiuibus occurrunt, si expressiones 
quasdam et totos versus ex aliorum poematis desumtos 
deprehenderis, cujus rei exempla multa proferam, ubi de 
fontibus disputabo. 

Atqui fortasse aliquis mihi multitudinem epithetorum 
objiciet, quibus poeta unumquemque deorum ornavit, et 
ex iisdem banc sententiam meam infringere vel rejicere 
studebit, idque jure, si omnia quae his hymnis continentur, 
nostro poetae deberentur. Sed longe aliter res se babet. 
Quo diutius enim quoque accuratius bymnorum naturam 
contemplatus sum, eo magis mihi persuasum est, omnes 
non poetico quodam animi impetu progenitos sed e diver- 
sissimis omnium temporum carminibus consarcinatos esse, 
atque ita quidem, ut panni aliorum poematis avulsi aut 
pro similitudine compositi, versui adaptati et in novas for- 
mas redacti vario modo sint consuti aut omui ordine ne- 
glecto in acervum quasi congesti. Unde factum est, ut 
idem epitheton, idque non solum ornans sed dei naturam 
indicans, variis numinibus attributum sit, nam poeta qui 
unum tantum deum celebrat, pro varia cultus ratione vel 
pro rebus accedentibus illum eodem epitheto ornare potest, 
quod alius poeta aliam ob causam alii deo attribuit, Or- 
pheus noster autem, qui omnia numina hymnis in myste- 
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riorom usam scriptis efferre studuit, Olympom in ordioem 
quendam, ut ita dicam, disponere debebat, ut suum quis- 
que deorum locum certum haberet, nec alter alterius mu~ 
neribus fungi juberetur. Quod nullo modo eum feeisse 
probabo, llle enim ut mibi videtor, epitbeta cujusque 
nominis, quae apud varios auctores invenerat, Collegit iis- 
deroque deum soum comolavit id non respiciens, num 
eandem rem vel iisdem vel aliis verbis ter quaterque 
slgniBcaret, et epithetis, quae nullo discrimine facto cooi- 
pluribus numinibos indui poterant, in certam formuiam 
redactis ad explendos versos et ad senteutias coojungendaa 
U80S est. Sed ne temere baec dixisse videar, exempla 
paucissima, qoorom numerum quicumque bymnos perleget 
facilo augebit, proponenda mibi sunt. Epitbeta nayysvircoQ 
et myyevhriq multa numina accipiunt; xlstdovxog «st 
Diaua (1, 5), Pluto 8g xaiixt» yo% xXrjidag amx0t}g 
(17, 4), Proteus novxov xXtfidag s%(ov (24, 1), Eros 
rtdvtav xXrftdag £/co*> (57, 4); simili modo est Nox 
X&ovUi t)d* ovqavPq mthv avrt) (2, 8), Uranus ovQaviog 
X&ovriq T6 (3, 5), Stellae ovqovm w (6, 9), 

Natura al^eotfj %\>ovUi %s xcA dvaMq (9, 14), Curetes 
oiodvio* %&6vwi T€ xai slvdhoi (37, 2) et Hecaten vocat 
otyavkjv x&ovtqv %e xal slvahijv (cvx*) nQOg MovH. 46). 
Quodsi exempla ejusdem rei repetitae quaeres, offeretur 
tibi Sol dictus xocffjtoxQatcoQ et dstfmhtjg xotfpov (7, 11 
et 16), Jupiter d&iQamog, pQOVtatog, xsQavvwg (16, 9). 
Plurima autem, quae ab aliis poetis compluribus verbis 
de diis praedicata erant, in unum noster contraxisse mihi 
videtur, unde magna copia vocabulorum compositorum 
exorta est, quae saepissime singulari forma et arguoieoto 
sunt, cujus rei unum tantum exemplum proponam olfro- 
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dcbrtjs cum similibus, quod epitheton haud dubie ex Ho- 
mericis O-eol ds 101 blftia dotev l ) ortum est. Eandem 
ob causam fieri potuit, ut Nox <pikonavvv%oq (2, 5) vo- 
caretur, quod epitheton ridiculum fere videtur Nocti appo~ 
situm, eandem ob rem multa substantiva verbalia, quibus 
tota enunciatio in unum vocabulum contrahitur, in his car- 
minibus inveniuntur, quae alias frustra quaeruntur 9 ). Ut 
autem hymnis suis, qui collectis tantum epithetis, aridiores 
vel etiam molestiores auditoribus videri debebant, speciem 
quandam et splendorem adderet, vates noster epitheta 
simplicia augere et elatiora reddere studuit, quod optime 
ita effecturum se putavit, ut copiam verborum cum adjectivis 
nav et TtoXv compositorum fingeret. Horum vocabulorum, 
quae pleraque aut apud auctores mediocres et serioris 
aetatis solos aut apud meliores rarissime aut apnd nullum 
alium inveniuntur, exempla proponendi infra occasio no- 
bis fiet. 

Quodsi mihi assentieris, Orpheum nostrum aliorum res 
compilasse, non mirum tibi erit, quod formae, quae epicae 
dialecto plane contrariae sunt, in his hymnis inveniantur, 
ut GVQixirjg (7, 11) *) et dtdvpdroxog (34, 1) 4 ) doricae 
formae. 

Ad aetatem horum carminum accuratius defiuiendam 
inquisitio in eorum indolem fortasse aliqoid conferre po~ 

») Homeri Odyss. tj, 148. 413. 

') Talia sunt: ytvirojQ et nayytvimg, naixntQa et ffvpnai- 
•xthqci, (dyrjHQu, 6lpM>dmt}$, dXpiotfiow, okfiodoTtjs, okfloduns, 
okpodorttQa, tjmodujujc , vnvod&ns vel vnvodontqa, /ut&vdtxtTtjs , 
flwdamoQ et multa alia. 

') Cf. Lobeck ad Phrynich. p. 192. 

4 ) Cf. Theocriti Idyll. I, 25. 
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test. G. Hermann in dissertatione de aetate scriptoris 
Argonauticorum, qnam ad calcem editionis Orphicorum 
adjunxit, ad aetatem indagandam imprimis numeros poe- 
matis reBpexit, atqne ob id ipsum omnes mutationes, qnK 
bus hexameter temporibus succedentibus afficiebator, docte 
enarravit. Inter eas praecipoe caesuram trochaicam in 
quarto pede, productiones ob caesuram, biatos et corre- 
ptiones Atticas vocaliom ante mntam cum liquida obser- 
vavit et ex iiadem Argonauticorum scriptorem Nonno anti- 
quiorem, Qninto Smyrnaeo recentiorem esse conclusit 1 ). 
Quibus ex argumentis hymni quoqne nostri Nonni carmi- 
nibus antiquiores esse deberent, atqoe ita jndicasse Her- 
mannum pntaremus, etiamsi eos Argonauticis vetostiores 
non censnisset, nam caesnra trochaica in quarto pede raro 
invenitur'), nisi nbi caesnram verbum monosyllabutn ante- 
cedit') vel in quinti pedis syllaba prima caesnra seqnitnr 4 ); 
productiones ob caesuram aliqnot insunt'); hiatum, qni ex- 
cusari non posset, nnllum inveni, correptionibus antem 
vocaliom ante mutam cnm iiquida uihil freqoentius est et 
in mediis et in extremis vocabnlis 9 ). Tamen hia argu- 

O L. 1. p. 692. 

•) I, 7; XVin, 13; XXI, 4; LII, 3. 
•) IX, 29; X, 14; LVIII, 5; LXI,9; LXII,4; LXVII,9; 
L XXX VI, 8. . 

<) LXIX, 2 ; LXXXIV, 5. 

•) Bt>xn itQof Mowr: 37 fdyauUcxJnpttou ob nomen propriom; 
X, 23 ol<TTQoy ini «tyuaro; XIII, 2 tavQo<p6t>ot Uqotqoxov ob ver- 
bum tetrasyllabum; XIX, 5 actQania Jia; XLIII, 3 TQcmstav 

•) In mediis vocabulls: IV, 3. 6; VII, 5; 6; VIII, 7; IX, 
7.26$ XI, 1.12; XVI,5; XVII,17;XVI1I,3.8; XX» 1; XXI,7; 
XXII, 3.5; XXIII, 7.8; XXVII, 10; XXIX, 7. 8; XXXIV, 16.19; 
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roentis non necessario cogimur ad aaaentiendum , nam 
licet Orpheus noster morem poetarum Nonno antiquiorum 
servaverit, non necessarium est, eom ante Nonni aetatem 
scripsisse. Quis enim poetas poaterioria temporis coegit, 
nt ea quae Nonnus in versibus componendis novaverat, 
imitarentur? Nemo certe. Quin etiam noster, qui antiquis- 
simi vatis nomen sibi vindicare ausus eat, summo opere 
studere debuit, ut ea quae tempori suo propria erant, celaret, 
et quantum potuit, antiquitatis colorem assequeretur. Quod 
optime in versibus componendis exsequi valuit, nam etsi 
ingenium disci emique nequit, ars versuum faeiendorum 
vel ab homine mediocris indolis comparari potest, atque 
ob id ipsum non miraremur, si meliorca etiam bymuorum 
versus essent. Tamen salva Hermanni sententia bymni 
quinto saeculo assignari possuut, quo Nonni carmina com- 
posita sunt et- fortasse nondum imitationem latissimam 
effecerant. At melius ex verbis ipsis, in qnibua temporia 
et ingeuii vestigia celare multo difficiliua est, aetatem in- 
dagari posse existimo ; praesertim quum etiam versificatio 
non tam praeatans ait, ut melioribus temporibus necessario 
adnumeranda sit, quod uno tantum versu probare volo 
negligentissime compoaito: al&tjQ, <?Aio£, &<to(>a 3 tekyvq 

XXXVII, 5. 10. 21; XXXIX, 13; XLU, 4. 5.6; XLV, 7; L, 12. 17; 
LVI, 8; LIX, 10', LXIII, 10; LXIV, 3; LXVHI, 7; LXIX,6; 
LXXI, 4. 5; LXXII, 3; LXXIV, 6; LXXX, 2; LXXXI, 7; 
LXXXV, 3.5; LXXXVI, 3.4; in coafiaU* verboru»: VIII, 5; 
IX, 5. 15. 25. 27; X, 7; XI, 2; XII, 9; XIII, 6; XV, 10; XVII, 3; 
XXI, 8; XXV, 3. 7; XXVI, 6. 12, XXVIII, 10; XXX; 2. XXXI, 
6. 11; XXXII, 4. 7; XXXIV, 24; XXXV, 8; XXXIX, 14. 16; 
XLII, 8; XLOI, 7. 9; XLIV, 6; U, 13; LH, 10; LUI, 3. 9; LV, 
2. 3; LVIII, 5; LX, 5,- LXII, 10; LXIV,7j LXV, 7. 10. LXVI, 3; 
LXVU,3; LXXiI,4; LXXIV, 4; LXXVI,4j LXXXVI, 10. 
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tp&g afUavtov (65, 6), ubi siogolae voces cum stngulie 
pedibus fere congruunt. 

Insunt nonnolla, qoae ab epico usu plane abhorrent, 
ot prior syllaba vocis xaX6g correpta (15, 10; 64, 16 
et 24; 55, 4; 85, 8) Ttdfa et sfinaXi pro nafav metri 
causa abjecto v (2, 10; 72, 5) dum alio loco (12, 3) e>- 
Tcahv qnoqoe occurrit, articulus saepe adhibitus, obi epiea 
ratio eundem non patitur '), nonnulla ia declinatione *). 

Seram aetatem carminom nostroram dehade e molti- 
tudine verborum, qoae apud bunc aolom poetam inveninn- 
tur, demonstrari posse arbitror. Qoodsi euim bi bymni 
in initiorom usum, quibus summa veneratio erat, scripti 
foisaeot, dobitari non posset, qoio alii quoque poetae 
iiadem expressioDibos, iisdem epHbetis ad deos celebran- 
dos usi essent, quemadmodum factum est Homericis; nisi 
forte baec omuia sanctiora quam qoae vulgentur lepidus 
aliqois fuisse cooteodit. Hujusmodi sunt haec verba: 

In prooemio GxvXaxZug v. 49 cf. 35, 12. 

In hymno H. mXvvnvog v. 4. Xq&opiQWVog v. 6. vv~ 

%avy^g v. 7 et 14 cf. 70, 8. mxtxtsiQa v. 3. Ixe- 

vflQk v. 13 cf. 12, 9 et 33, 27. 

O ro dixatocvvtjs pfy* ovuaQ prooem. 14. ro Jwyoc ctyXabv 
vdcOQ ib. 19. tov tvaofxovM doo fMOV 7, 9. 10 nCQidQOftOV OftfUt ib. 14. 
rb xq&Iv 9, 24. ta ndvra 9, 28 et 54, 5. Ztvs 6 xtQacnjs 10, 12. 
ro (lad-vfyoov %db>Q ib.14. roSs oyow ngovoicas ib. 19. ro ooV xqcctos 
18, 19. tqv ctmiQnov al&tQa 33, 11. rbv TQMrj xutfxov 52, 5. v$v ctdi- 
xoiv 61, 9 et 09,5. ro nenQiOftivov rjftaQ ib. 11. ia dtovra 62, 4. ro 
cvvndos ib.5. to cbv {uyov ib.6. ib nXiov ib.10. dvjoXUus tws *ws 
77, 5. rt)v c*)v otytv ib. 8. rbv yXvxvv vnvov ib. 9. ro pXctcrtjua viov 
78, 2. ro xaXbv 85,8. tQv di xaxwv ib. 10. toXs dt xaxols ib. 13. 

*) Bojas rel nonnulla exempla attolit Lehra io Seebode 
Arcbiv fur Philologie anni 1825, II. p. 238. 
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III. nayysvitoaQ v. 1. aloX6p6Q<pog v.7 ct alibi saepissime. 

vsocpdvrrjg v. 9. 

IV. p,£oKffia v. 2. cf. 10, 16. 

V. doyfryg v.2. mjXvOQytov v.4. ^o^fjtiOQ v.5 cf. 7, 6. 

dmxfAaVQoa) v. 6. * 
VL mQi&QOVtog v. 4. kmaopafe v. 8. 
VII. d&tQaQXij v. 10. xvxXoiXixiog v. 11. ahXodeixia 

v. 12. fcrxw, (phXovdfiats v. 16. mGxQ(pvXa£ v. 17. 
VUI. avyijtetQa v. 5. xaxavydtiisiQa, tjXextQtg v. 6. 

Xaotdamg v. 9 cf. 54, 9. 
IX. mtvtoxQateiQa v. 4. dswoxd&sxtog v. 6. xofUttooia 

v. 16. at)£frpoyo$ v. 17 cf. 50, 12. jtfrooa v. 17 et 

31,13* JoQidg v.19. xtvtjcUpoQog v.21. ndvQVtog v.23. 

dXXotQtOfWQ (f odlcazog ibid. f}aQV§QSfihsiQa v. 25. 

X. g>$X4v&eog v. 5 et 21. dvtQodia$y>g v. 5 et 21, 3. 
al^zvg v. 11 et 14, 8. aVfoogaotfc v. 12 et 50, 5. 
ftoAwrotra v. 18, 

XI. Tiawdwaotjys v. 4. 

XIII. MooTooxoj' v. 2. xvfknavodovns v. 3. (ptXoidtQO- 
pavqg ibid. XvxtjQidg v. 8. af^d^o^yo^ v. 11 et 
15, 1; 80,6. 

XIV. navxoyivs^Xog v. 7 et 15, 4; 57, 6. mwowvajroys 
v. 8. d&iQdmog v. 9. 

XV. \pvyoxQ6(fog v. 3 et 37, 22. 

XVI. xaXxoiOQsvrog v. 2. aAtfowio? v. 4 et 57, 7. xt> 
po&aXyg v. 5. xaoirafotyg ibid. 

XVII. nXovtodot&v v. 5. dyXa6t$i*og v. 17. 

XVIIL vxptpQopog v. 1. nawi(psXog v.4. &Q&o4&e$Qog v.8. 

XIX. natayodQOfiog v. 3. ^SQOtpsyy^g v. 2. 

XX. bpflQotoxog v. 2 et 81, 5. dQoaoetpwv v. 6 et 50, 6. 
XXU. xvavavyh$g v. 1. 
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XXIII. x^Qonatyfioves v. 2. cpQixiat, ibid. $yQ6tvnog 
v. 5 et 38, 3; 53, 8. vtiQodQopos v. 7. novronXa- 
pog v. 8 et 74, 6 cf. novronXdvifTOs 37, 5. 

XXIV. iyxati^xe active v. 6. 

XXV. navroXheiQa v. 2. navtQotpos ibid. 7R>>lt*fc7ixo€ 
v. 6. ad&&aXfc v. 3 et 39, 10; 55, 6; 66, 5. 

XXVI vvfknavoxiqntiq v. 11. tsvvofiewos v. 12. /fro- 
d-qintfiqa v. 13. tptXoitftQOS ibid. et 31, 9; 35, 5. 
XXVII. ntfjvonddiXog v. 4. xeQdifinoQos v. 6. 
XXVHI. iQajonXoxafiog v. 5. aQnaytpatog v. 14. 

XXX. §opfiriTtjg v. 2. XQOvtftXvQtjs v. 3. 

XXXI. bnXoxaQqg v. 6 et 64,2. tpvyoXtXTQog v. 8. 6o/x«- 
oteioa v. 9. ImteXdreiQa v. 12. 

XXXII. evoVroTO? v. 1. 

XXXIII. cneQiieToq v. 3 et 39, 5. TogofliXefjtvos v. 6. 
dtftQOoppatos v. 13. noXvxqexwq v. 16. tvncvus v.26. 

XXXV. xwqyetts v. 5. tpiXdyQOTis v. 6. vvxxsQO<poXto<; ib. 
xXsiGUf v. 7. aQtfev6fiOQtpos ibid. dQVfWvta v. 12. 

XXXVIII. aftOTKKttorwg v. 3. iQtjfionXavos v. 4. 

XXXIX. &taxvoTQo<pos v. 3. acoQltig v. 5. dXtoattj ibid. 
feoo^aA^s v. 17. 

XLI. Attooy v. 4 et 49, 2. 

XLII. navToXQOos v. 4. mgixvxXds v. 5. 

XLIV. tavQOfihconog v. 1. 

XLVIII. &6ao t fia v. 6. 

XLIX. fatyx&av v. 5 et 51, 9. (piXdXvnog v. 7* 
L. avXcovidg v. 7. evdoreiQa v. 8 et 68, l. netQ^QVtot 
v. 9. xQOwntdes ib. naicovtdes v. 14. elaQOT^Qntjs ib. 
LL veftQtdoaroXos v, 10. 
LII. x^°^ a Qnoq v. 8 et 57, 6. 
LIV. £«t/*Tftoa v. 3. yovifuadtjg v. 19. 

2 
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LV. daxQvonfwg v. 6. wqioxaQTiog v. 11. IfMQovovg v. 8. 

LVI. vTtvodmig vel v7tvod6t£iQa v. 8. 

LVIII. Ttdyyeog v. 8. 

LXIV. pQOtoxrovog v 2. (foAotfowK v. 3. 

LXVII. 7toXv&dX[U>tg v. 1. <pBQ6X§mg v. 2 et 63, 12. 

LXVIU. insvdta v.6et78,9. 6<pi07tX6xanog v. 12; 69,10. 

LXIX. <pop€Q(6tp v. 8. 

LXXIII. TtsXayodQO/iog v. 5. 

LXXV. oQ&od6t€iQa v. 5. xa&yyjjrsiQa v. 6. 

LXXVII. ayysXteia v. 3. ■ . . 

LXXVIU. vvxxmoXsvxog v. 7. 

LXXIX. xQVf*07tayyg v. 2. dfi^Qtjyev^g v. 4. ^aX$Qo6^ 

fiatog v. 5. 
LXXX. xovqpomsQog v. 6. 

Jam vides qnantam multitudinem insolitorum vocabit- 
lorum in unoquoque fere hynino invenire possimus, qui- 
bus accedunt multa, qnae praeter nostrum tantum apud 
recentissimos auctores occurrunt, imprimis apud Nonnum *) 
et Manethonem *). 

Haec copia vocabulorum recentium com magna multi- 
tudine vocabulorum et expressionum, quae ex Homero et 

*) Ejusmodi sunt: hymn. Hecat. 7 ovQtaifolns Non. Dioa. 
9, 76; hymn. II, 3 aarfQotfsyyijs D. 1, 465; h. III, 1 nayytrhns 
Joann. 1, 106; b. XI, 4 noXvXXnos J. 16, 97 cf. Maneth. 6, 741; 
h. XXXI, 10 noXtfiijToxos D. 4, 425; 13, 338 ; 27, 2) b. XLVIH, 1 
$lds Dion. 19, 108; 40 , 226; b. Lll, 7 et LV, 5 xmddaw &qmc 
Joann. 11, 33; 12, 6; TtXncvyovos h. LII, 10 et Nonn. Dion.8,179. 

•) Ejusdem rei exempla nonnulla haec sunt: Hymn. V, 1 
nl&tQonXayxTos Maneth. 4,9; h. VI, 8 fjtQonXayxTos Man. 4, 509; 
h. XX, 1 ovQavonXayxros Man. 4, 623; h. XXXV, 3 naai<f>a^s Man. 
3, 346; h. L, 4 cxoXiodQOftos Man. 4, 478; h. LXIX, 6 xvavo/Qtoiog 
Man. 1 , 327. 
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Hesiodo, theologorum principibus et ex aliis poetis de- 
sumta sunt, conjuncta et hoc modo opus musivum con- 
fectum est, quod omnium fere temporum ab Ilomero usque 
ad Nonnum proprietates exhibens ridiculum adspectum 
praebet, qui uegligeutia augetur, qua auctor materiam 
magis in acervum conjecit, quam ordine disposuit. 

Homeri haec sunt: 

In prooemio: JIo6st6aov ycctyoxs xvavoxcttta v. 5. Od. 
t, 528. 0eQ6e<f>ovt] tyvfl v « 6 et dyvr)g 0eQ6e<povetTjg 
h. 23, 11 cf. ayvr) Heo6e<poveta Od. X, 386. "^rfjut %' 
lox&cuoa v. 7. II. €j 51. Hesiod. Theog. 14. r)te OoTfie 
v. 7. II. Oj 365, v, 152. xazax&oviwv 0a6tXev v. 12 cf. 
Zsvg xarax&oviog II. *, 457. vneiooxe v. 12. Hymn. Hom. 
12,2. pivog r)v v. 13. II. q> 456, v, 8, 524, <a, 442. 
Od. £, 271. oWo v. 14. Od. df, 444. Hesiod. Op. 
et D. 41, 348, 824. alytoxoto Jtog v. 16. Od. £, 105 et 
saepe; -9-aXeQt)v naQaxotztv v. 16. II. y } 53, r\, 60. ^rco 
t* evnXoxaftov v. 19 cf. jjvxopog Ar\zu> II. a, 36 et Od. 

4, 318. llaXXdda %' iyQefmxV^ v - 38 - Hy mn - Cer er. 424. 
* t« 7r^d7ravia^ in fine versus 38 cf. ze nQona6ag eodem 
loco II. 493. 

Hymn, in Hecaten elvaXirjv v. 2. Od. 6j 443. xqoxo- 
mnXog v. 2. II. 1, *, 1. Hes. Theog. 273, 358. dyaX- 
Xofiivrjv v. 4. II. 0, 462. Od. Sj 176. dfiatfidxezov pa6i- 
Xeiav v. 5 cf. XifiatQav d\kat\kaxhr\v II. h, 329. xixagi^Tt 
&vp<o v. 9 cf. di &v(u5 II. £, 156. 

Hymn. I. xXv&i pot v. 1. II. ct, 37 et saepe. noXvwvvfAS 
daZybOv v. 1. Hymn. Cerer. 18 et 32. dyav6<pQOv v. 3. 
II. Vj 467. &aXiatg yiyqdag v. 6. cf. ziQnstai iv #a- 
A^c Od. X, 603. 

2* 
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IL q6i xal dvdQ&v v. 1. II. a, 334. pdxaiQa v. 3. Hymn. 
Apoll. 14. 

III. navaioXog v. 7. II. d, 186. 

IV. biptptXa&QOv XQctTOg v. 1. cfc atihov vtpiptXa&QOV 
Hymn.Mercur. 103, 134,309. navdapazaQV. 3. II. o», 5. 

V. ftaxaQwv ■&vyT(2v %' dv&Qoinoov v. 3 ct 25, l cf. &ed>v 

&vtitcov av&QUTmv 13,9. $eo%g ^JI &vqtotg dv- 
&Q(6noig 57, 3. d&avdtoov te #«<wv ^dl ^vfjtdov dv- 
•d-Qoamw 40, 2. d&avdioov te &eo%v yivetftv &vqtoHv 
%' dv&QrinodV 82, 2 ct (iaxaQ(ov ndvtoov &vyT4ov %'dv- 
&Q(6noov cf. ovte deoltv fiaxdQoav ovte &vijto3V dv- 
&Q(6n(OV Od. *, 521. 

VI. naQpaQvystg v. 11. Od. 265. Hymn. Apoll. 203. 
ivvvxtoi v. 11. II. <pj 37. 

VII. dxafidg (ijXiog) v. 3 et II, 9. ^f. qiXiov dxafidvia 
11. er, 239, 484. 

IX. dddfia&te v. 3 et li, 2. II. #, 158. 

XI. Pqvoov v. 2. II. q } 56. to%6ta v. 5. II. <£ 385. 9/t*ra 
(UXaivav v. 11. 11. x, 297. %>eXxtijQia ndyta v. 14 
et eodem vcrsus loco II. £, 215. 

XII. detfpovg d$$yxtovg v. 4. Od. x, 274 sq. dneiQOva 
v. 4. Od. a, 98. aioovog v. 5. II. % 3 58. valeig xata 
v. 8. II. 130. dyxvXofiijta v. 9. 11. 4 59. (piQitite 
v.9. II. o, 123 x«* ovQavov doreQoevtog v. 6. II. «,769. 

XIIL notva *P6a v. 1. cf. notva &ed Od. v. 301. kotS- 
tqo%ov aQfia titaivei v. 2. cf. $t/roo%ov ao/ta tnai- 
vav II. /*, 58. 2ty>>ds dvaxTOg 'OXvfinfov v. 4. Od. 
/J, 68. >«ra xat ovQavbg evobg tineo&ev v. 10. II. 
0, 36. xrfaraov**' v. 13. Od. %, 115. 

XVI. v. I idem totus est qui Od. o, 528. #*lof<r<rt 
TQtawav v. 2. II. ^ 27. $o*fos v. 5. II. 361 ubi 
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ferainini generis est; xtvaddm v. 5. II. v, 57. ctXpth 

qov tiduo v. 5. Od. €j 1 00. 
XVII. Xeifimva pa&vdxiov v. 2. cf. xsv&fimva fiad-v~ 

dxnv Hymn. Merc. 229. dxyntovx 8 v. 3. II. fi, 86. 

Od. p, 231. noXvdiyfi<av v. 3. Hymn. Cerer. 17, 31, 

430, nvXal *Aidao v. 15. II. *, 646. 
XVIIL nvQdavyia xodfiov sXtddav v. 1. pf. nvQavyia 

xvxXov iXidoav Hymn. Hom. 8, 6. <pXsyi$ovdav 

v. 4. II. 9, 358. vs<pisddt xaXvn%<av v. 7. Od. t, 68. 

bv ni<pQtxs v. 13. II. <o, 775. nafKpavowda v. 13. II. 

£ 458. myddovdt v. 14. cf. Od. g, 364, 474, df*a- 

(>a/£j d£ xBQavvog v. 15. cf. II. <p, 198 sq. 

v. 16. II. fi, 308. aQyrjta xsquvvov v. 17. 

II. &j 133. oe&>*> xoQV<ptjo* v. 17. II. 456. 
XXI. xvavonsnXov v. 2. Hymn. Cerer. 319. avaddav 

v. 2. II. fc 326. Ivroox» v. 2. II. 438 xv/wrf- 

vovow*' v. 2. Od. 4 425. xvfiata futxQa v. 3. Od. 

s, 109. vs<pi<ov iQefiavv&v v. 7. II. & 309. 
XXIII. Wfi<pa\ xaXvxwmdsg v. 1. Hymn. Vener. 284. 

noXvdaidaXog v. 8. II. y, 358. 
XX VU. MauxdoQ vU v. 1. Hymn. Mercur. 1. Skxxtoqoq 

aQysi<povra v. 3. Od. a, 84 et eaepe; iQtovvtog 

v. 8. II. v, 72. iQyacstaiQ v. 9. Hymn. Merc. 484. 

XXVIII. xsxaQrftiiva v.2. Od. r,397. 'Aidao nvXag vnb 
xsv&sa yatriQ v.4. cf. 50, 2. 11. ^ 482. *Aid<xo dofiovg 
vno xsv&sdi yaitjQ Od. <o, 204. iQiftQspi%ov v. 8. II. 
v,624. 

XXIX. Jtovvdov iQipQ0[WV v. I. cf. 47, 2. Hymn.Hom. 26, 1. 
XXXI. sxyovoQ femin. gener. v. 1. Od. X, 236. dta &sa v. 2. 

II. x, 290. oQeadxioevrav.5. II. «,157. <pQiva%iQnsig 
v. 5. II. «, 474. 
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XXXNl. ixjjpokog v. 6. II. o, 14 et aaepe; ixdeoyog v.7. II. 
a, 147 et saepe; (pasoifi§QOxog v. 8. Od. x, 138. ansf- 
0*rof v. 11. Od. x, 195. dftoXyov vvxtog v. 12. II. A, 
173. noXwjQatov v. 23. Od. o, 126. . 

XXXIV. v. 5 idem est ac Hymn. Horo. Apoll. 16« 

XXXV. ftaw/MU?.». Hymn. Hom. 27, 2. 
XXXVH. Utftatri&a** 1 ' Ht340. ovoarovrxwv.il. 

II. fj 60. dXetyQeg v. 14. II. dj 114. fia^vdivtjg v. 17. 
Od. jfcSU. divdqea vxpwdqr^a v.18. Hymn.Ven.265. 

O^fe; VtptxdoffVOt. 

XL, dyavt)v UeQdetpdvetav v. 5. cf. 45, 6. Od. A, 2 13, 326. 
XLL evotetpdva Kv&eoeirj v. 7. Qd. 288, <r, 193. 
XLIV. xai ^v^Toro* ftQOtotdtv v. 6. Od. 386. tettfUve 

nddt &eoTdt xai d-viftoTdt fiooToTdtv v. 5. sq. cf. ofcY* 

xrsotdt tenfUvog ovte §QOToTdtv II. e», 533. 
XLV. ivdre(pdvov y A(pQodiTijgv.3. Od.^,267. pOoffteo- 

vdtotdt SeoTdtv v. 7. II. v, 347. 
LII. vvfupatg ev*nXondfAOtdtv v. 2. cf. vvfKpri svnXoxdfico 

Od. a, 86. ev&votdt tt&ijvatg v. 6. cf. evtoSvoto t&ij- 

vrjg 11. 1 467. 

LIV. <ptXofkfkeidi\g*A<pQpditi\ v. 1. 11.«, 375 et saepe; ndQ&e- 
vot ddfiifTQt v. 25. cf. mxQ&evog adf^g Od. £, 109, 228. 

LV. TaQtaQOV i)sQosvra v. 10. II. d-j 13. 

LVI. evt&Q(p QdfSda) &4Xy(av invodcoxtSt ndvia xal ndXiv 
i>nv<6ovrag iysiQstg v. 8. cf. Qdftdov tfj %'dvdocov of*- 
fuxxa &&Xyst <Sv i&iXet tovg 6' aite xal vnvokvrag 
syslQSt Od. s, 47 sq. 

LVIll. xaXvipdfjtsvat 6&6vrjOt v. 7. II. y, 141. wgufewo? 
'OiU/>m>t>v. 12. II. 46I6. 

LX. ndvt* ioOQag xai ndvt 3 inaxovstg v. 8. II. # 277. Od. 
109. 
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LXI. mrtQUftivov jjftaQ in4X&$v. 11. cf. f*OQ(UfAOV jj(HtQ 

bdl&$ Od. x, 175. 
LXII. ol aQovQtjs xaonov edovtov v. 14. II. & 142, 

LXIV. *i$x**ntf** v - 2 . 31, 455. 

LXV. axdfuxtov jwq v. 1 et 12. II. o, 597 tfq. et eaepius. 

LXVI. d-avdt 6*6 te xtjQag v. 4. U.^302. 

LXVIII. 2w>w vo\»o v. 4. Od. *, 185. II. o, 37. 

LXXVII. vnvov dm pXsydQcov Y. 9. cf. Od. v, 54. 

LXXXII. *&xiavov&ew yivedtv v. 2. 11. $, 201, 302. v. 4 

idem est qui II. ^ 196. 
LXXXIV. bnoda tQiipsk elqeXa X #»p v. 5. II. ^741. avto- g 

xadjr^t o$ xhxvdtoio v. 8. cf. II. £,231. 

LXXXV, Otffo 0V6iQ€ v. 1. II. 8. 

Ex Hesiodeis haec sumpsisse videtur: 

In prooemio: nQOffeQeCtiQrj etfd anatfiwv v. 2. Theog. 
79, 361. ZevpatoXevv. 3. Theog. 886. dtpQoyevrjg te #ea 
v. 11. Theog. 196. ydvineta v. 36. Theog. 965, 1020. 

Hymn. in Hecaten: x&ovtrj v. 2. Theog. 697,767. xov- 
QOtQoqpov v. 7. Theog. 450. ovqavtrjv x^ovirjv te 
elvaXirjv similia de Hecate dixit Hesiodus Theog. 413 sqq. 
427. fiovxoXc» v. 9. cf. eadem de re Theog. 444. 

Hymu. VIL avtoyvyg v. 3. Theog. 813. 

XII. nowXojiovXoq v. 2. Theog. 521. 

XVI. novxoio -d-ipe-d-Xa v. 3. cf. Theog. 816. f^aqvxivnog 

ivvotovaXe v. 4. Theog. 818. 
XVIL Zev x^ovte v 3. cf. M\ x^ovUa Op. et D. 467. 

XVIII, Gt€Qont)v (pXeyi&ovotov v. 4. cf. xeqawov qpXeyi- 
d-ovtog Theog. 846. nQrjtfiyQagv.S. Theog. 846. avi- 
xrjtogv.Q. Theog.489. al&aXoevtog v. 12. Theog.72. 

XIX. iQi6iidQayo$ v. 1. Theog, 815. 
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XXII Tuvrijxovtc* xoQjiav v.2. Theog.264. rw^ftijv txov- 

tov v. 4. Thcog. 932. 
XXXI. ftowoysvjg v. 1. Theog. 426, 448. 
XXXIIL xQMoxows v. 9. Theog. 947. 
XXXIV. OoXfiovTS xctfjQTeiuvloxicciQavv.l. Theog.918, 
XLU. EvvofAhj %b Jlxtj %€ xal MQrjvij nolvoXfie v. 2. cf. 

Tbeog.902. 
LI V. iT^Qorov eldog v. 27. Op. et D. 53. 
LVI. iXtxopl€<pctQOV*A<pQodlTiig v. 4. Theog. 16. 
LIX. ^yXoUj BctXiri %* xal Evtpoo<svvfi v. 3. cf. Theog. 907. 
LXXV. v. 8— lOiidem sunt ac Theog. 77— 79. 

Praeterea etiaoi nonnulla ioveoiuntnr aliis poetis pro- 
pria, praecipue iis qui magna loqui solent, atque ex his 
pauca tantum exempla afferam, quia ad finem perducere 
banc inquisitionem intricatam nonduro potui. Huc pertinent 
Pindari: IXatStTtnog b. 2, 7. Pyth. 5, 85. tctqccoqov aQ[xa 
h.7, 19. Pyth. 10,65. ^eoufiog h. 26, 1. lsthm.5,11. anQO- 
coqaTog b. 38, 2. Olymp. 2, 74 et Aeschyli GeXaoyoQoq 
b. 4, 5. Eumen. 976. aQpa 6kox(ov h. 16, 5. Pers. 84. 

Ex bis intelligi potest, quomodo noater aliorum poeta- 
rum copia verborum usus sit, eademque ratione argumenta 
bymuorum eum compilasse verisimillimum eat. Videamus 
igitur, quid in singulis bymnis cum doctrina quae etiam 
alibi Orpbeo tribuitur, congruat, qua in re LobeckH dispu- 
tationes sequemur, qui ') omnia contulit, quae de Orphi- 
corum mythologia dici possunt. 

Hecate, quae prima celebratur, eadem est, quae Diana, 
sicuti Orphici quoque docuerunt, qui vel Proserpinam 
cnm eadem dea conjunxerunt; eodem spectat apud nostrum 



0 Aglaopham. pag. 465 seqq. 
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illod TVpPidtt} %pv%<aq v*xtW pha pax%6vov<to ^ et epU 
theton dqdovx°$*)* Heliqtia attributa, quibus hoc nnmen 
ornatur, aut nihil proprium signi6cant et ad extollendam 
deam tantum apponuntnr, aut cum vulgari mythologia con- 
gruunt, quae Dianae venationis et morborum pestifororum 
curam tribuit. Proaerpina, Jovis et Cereris filta a Platone 
rapitur ab Oceani oris, ut Orphici, ex Attica, ut noater 
tradidit '). Proserpinae filias fuisse Furias et noster et 
Orphici docuerunt 4 ), filium Dionysom, quem noaterEubuleum 
alii Zagreum vocant*). Praeterea filiam ejns noster attulit 
Melinoen, eamque sicut Dionysum e Jove conceptam *). 
Proserpina nostro poetae dea veris est, quae ubi ex Tar- 
taro ad soperos escendit, com Horis Gratiisque ludit 7 ), 
auctumnati autem tempore in Tartarum redit*). Haec do- 
ctrina ad Italos ducere videtur, a quibus Libera saoctis- 
stme colebatur *). Proserpinam autem veroo tempore ex 
Tartaro provenire vetus mythus est, quem jam in bymno 
Homerico lt ) invenimus. Denique Proserpinae a nostro vo- 
catur I7Qa$idlxij. 

Mater quoque Proserpinae, Ceres a nostro %#oj>fy 
dicitur, quae doctrina Cererem cum inferis conjungens 

•) Hymn. in Hecat. 3. 

•) Hymn. 35, 3 Lob. AgL p. 545. 

*) Hymn. 17, 14 seq. Lob. Agl. p. 540. 

«) Hymn. 28, 6; 69, 3 Lob. Agh p. 547. 

•) Bymn. 28, 8; 29, 6 Lob. Agl. p. 547. 

•) Hymn. 70, 3. 

') Hyron. 28, 9 et 12 aq.j 42, 7 sq. 
•) Hymn. 28, 14. 

') Plutarch. de Iside c. 69: rove iiqos lcniqav oixovvrag Uno- 
Qi% Qtono/moe tjyfUr&ak xai xaXtiv rov fuv x**h<>>va Kqovov, rb di 
&(qos ^At^Qodix^v t to di faQ ntQCeapovqv, 
,# ) Hymn. in Cererem v. 401 aqq. 
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Orphicis prepria erat ! ). Cererem autem et ViVrakr? ooster 
eandem deam fecit*), sed alii quoqae Cererem et Rheam, 
quae *Avtalct vocatur') inter se commutaverunt 4 ). Iu 
bymno, qui Urano dedicatua est, nil iovemmus niai quod 
a quocumque poeta de coelo dici poteat. 

Hymnua in Aetberem magis ex philosopbis pbyeiolo^ 
gicia quam ex myateriorum vatibus argumentum sumsisse 
videtur. Praeterea ab Orpbicis recedit, qui e Cbrooo 
Chaos et Aetherem exorta esse docuerunt, dum noster elc* 
mentum mundi Aetherem nomioavit'). 

Jam venimus ad numen, quod principium omniom re- 
rum esse nomen ipsum indicat, ad Protogonum, Ex ovo na- 
tnm eum esse noster dicit Orphicos secutus, qui Cbaos iu 
ovi formam transiisse atque inde Protogonum ortum esse 
tradiderunt 1 ). Nomina eidem data sunt praeterea Phane- 
tis, Ericapaei 7 ), Priapi et Antaugis, quae cum Sole eidem 
communia sunt 8 ); Orpbici autem a Phanete Solem pro r 
creatum esse docuerunt, quod idem noster innuit 9 ). 

») Hjnnn. 39, 12. Lob. AgL p. 241. 
•) Cf. Hymn. 39 et 40. 

») Teate Suida et ScboL Apoli. Rhod. 1, 1141. 

•) Lob. Agl. p. 1225 sq. et p. 537 sq. 

•) Lobeck Agl. p. 472 sq. Hymn. 4,4 xotf^oy <jto#v*Tw aqmov. 

•) Hymn. 5, 2 Lob. Agl. p. 474 sqq. 

T ) Hymn, 5, 4 et 8 Lob. Agl. p. 479 eq. Quld nomen Erica- 
paei significet, nondum constat, quamquam alii aliter hoc vo- 
cabulum explicare studuerunt. Cf. Gesner ad Orphei byma. 5, 4* 
Creuser Symbolik I. p. 308. Lobeck Aglaoph. p. 479. Fortasse 
ez verbis semiticis D?©N "ftN deducendum est, quo epitheto 
Bbraeorum Jehova saepe ornatur. Cf. Bxod. 34, 6. Nomer. 14, 18. 
Proverb. 15, 18; 1«, 32. 

*) Hymn. 5, 9 Lob. Agl. p. 497 sq. 

') Homn. 5, 6 sqq. Lob. 1. 1. 
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SeqoaDtur hymni in Solem et Lnnam, ntramqne se- 
cundutu Orphenm a Phanete progenitum l ); noster antem 
Solem et Paeanem idem numen esse dicit *), et Solem 
Apollinemque eundem esse et Orpheus et alii docuerunt'), 
neque inauditum est, Soli Jovis nomen tribuere 4 ). Soli 
imperium mundi mandatum esse Orphici quoque innuerunt"). 
E reliquis quae huic hymno insunt, facile iutelliges, quan- 
tillum noster sibi constet, nominat enim Soleru ysvhoQct 
vvxzos (v. 4) ex vulgari praedicandi ratione, quam fugere 
debebat, quum Noctem alio hymno deorum et homioum 
origineru diceret ). Simili modo Solem %qopov ncctiqa 
vocat, quod epitbeton etiam Hercuti tribnit, dnm Orphici 
Chronum omnium rerum principium esse voloertint 7 ). Prae- 
dicamenta autem quaedam, nt detxia dixaiocrvvrjg et ofipa 
dixouoawriq vel mtfiocpvXal* Christianorum dogma maxinic 
olere mihi videntur. Quomodo denique ainocpvyg vocari 
possit Sol (v. 3) non video, quum Orphici aliud omnino 
docerent; nisi Phanetem hic intelligere volumus, quod eo 
mirabilius esset, quia paulo post idem yevha>Q vvxtbg vo- 
catur, Orpbici autem Pbanetis uxorem fuisse Noctem tra- 
diderunt. 

De Lnna nihil fere praedicatur, quod quemltbet alium 
poetam dedeceat, nisi illud dyXvs %e xal OQtiijv*) quod 
uude deductum sit, ignoro. 

*) Lob. Agl. p. 496 sqq. 

•) Hymn. 7, 12. 

») Lob.Agl. p. 79, 111, 614. 

4 ) Hymo. 7, 13 Lob. Agl. p. 79. • 

') Hymo. 7, 11 efc 16 Lob. Agl. p, 497. 

•) Hymn. 2, 1. 

0 Hymn. 11, 3 Lob. AgL p. 407 sq. 
•) Hymn. 8, 4. 
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In hymno Stellis dedicato dignum relatu maxiroe vi- 

« 

detor, stellas esse poiQidlovg, mxtfijQ fiotgfjg cffjfidvtOQag 
ovraq, nam illa dargofiavrda quae nostro ob oculos ver- 
satur, seriorem aetatem indicat. 

Jam venimus ad bymnnm 0v<fecog> quae ingenti nu- 
inero epithetorom exornata tam latam atque vagam notio- 
nem praebet, ut dici non possit, quemnam locum hoc nomeu 
in mondo obtineat, nam in idem omnia fere conferuntur, 
quae de diis cunctis praedicari queunt. Illa 0v<f$g omnia 
creat, auget, ornat, regit, terminat; coelo, terrae, mari 
inest, genita ipsa non eat, at omnia gennit Ab Orphi- 
corum doctrina tale numen plane abhorrere mihi videtur, 
sed noatro aptissimum erat, in quod buccis inflatis omnia 
coogereret, qoae sibi obvenerant. 

Hymnus in Panem primo eondem quasi univeraum prae- 
dicat ') nomen explicitunis , quam ob causam Pan etiam 
idem esse qui Protogonui ab Orpbicia traditur, idemque 
noster indicare videtnr, quum Panem tpae<f<poQOV notni- 
net 1 ). Mirabiliter autem cum Apolline confonditor, nam 
non modo nomen Uauxv accepit, sed etiam harmontam 
mundi fidiboa canit'), qnod negotium Soli supra datom 
erat 4 ). Hae sententiae magis ex Pythagoreta quam ex 
Orphicis sumtae videntor, sicut etiam Jaoiog did*o<fpo$ 
in quem Apollo ordinem mondi miscet *) eodem ducit. Re- 
liqua quae ad Panis vim creatricem pertinent, a vulgari 
opinione uon recedunt. 

0 Vers. 1-3, 12-19. 
») Lob. Agl. p. 487. 
») Hymn. 10, 11 et 6. 
0 Hymo. 7, 9. 
•) Hymn. 33, 18. 
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Hercules nostro idem fere qui Sol videtur esse, quum 
nonnulla epitbeta hoc significantia utrique data sint. Cum 
Xqovm hic quoque conjungitur, et certamida ejos doodecim 
zodiaci signa iudicant, quod utrumque etiam ab Orphicis 
traditur '). Singulariter Hercoli denique Paeanis negotinm 
datom videtur*). 

Jam sequuntur dii, qui Saturni tempore et postea moo> 
dum tenuere. Saturnus ipse ejusque uxor Rhea parentes 
omniura deorum dicontor *). Satornus est yulfjg pXd&itipa 
xal ovqavov secundum vulgarem theogoniam 4 ), coi somma 
omoium rerum cora tribuitur. Rbea, qoac, ot jam supra 
dixi, cum Cerere confooditor, a nostro Coeii et Terrae 
origo vocatur 8 ), oode perspicere possumus, quanta negli- 
gentia ille omnia, quae obvia erant, collegerit, qui aute- 
cedenti hymno Satornom ovqavov xal yyg (ildcfttipa vo* 
cavit, qotbuscura Rhea Terrae parens parum coosentit 
Rhea eadem est ac Phrygom magna mater, quare sicot 
illa tympanis crotalisqne adhibitis colitur, atqne leonibus 
ad currom alligatis vehitor*). Phrygum autem cuitus 
adOrpheum oihil attinet. Eadem dea vocator 7<7r%, quae 
ipsius Saturni filia est 7 ). De Vesta autem nihil memo- 
rato dignum praedicator, nam domorom protectricem eam 
esse, etiam volgo credont 8 ). 



>) Hymn. II, 3; II et 12; Lobeck Agl. p. 485. 
■) Hyran. II, 14 seq. 

>) Hvmo. 12, 1; 13, 9. 

4 ) Bymo. 12, 6. Heaiod. Theog. 137. 

*) Hymn. 13, 10. 

6 ) Hymn. 13, 3 et 26, 11; 13, 2 et 28, & . 
T ) Hymn. 26, 9; 83, 1 Hesiod. Theog. 494. 
•) Hymn. 83, 2. Homer. Hymn. 24, 4. 
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Huc pertinere Oceanus quoque videtur, qui a nostro 
•icut ab Orphicis &tdov ytvsdig vocatur*). Uxor ejus- 
dem Tethys est, utrumquc numen in vulgari mythologia 
notissimum. 

Saturni et Rheae filius est Jupiter, cujus custodes Cu- 
retes sunt '). Nihil quod ad Orphicorum doctrinam aolam 
epectet, tribus hymnis, quibus Jupiter celebratur, inest. 
Juno aqud nostrum sicut alibi aerem inferiorem significat, 
ob eandemque causam vocatur mater nubium, quibus et 
ipsis hymnus vicesimus dicatus est 

Jovis filiae sunt Proserpina, de qua jam supra dhii- 
rous, et Pallas Athena, armis et artibus clara. Noster 
eam FoQyo(f6vov vocat, auctorem nescio quem secutus, 
nam vuigo Peraeus Gorgonem occidisse traditur, et 0ke- 
yQaiwv olsTstoav ytydvioiVj qui aecundum reliquos aucto- 
res Jovis fulmine icti sunt. Tertia Jovis filia est Diana s ), 
de qua jam dictum est, quarta denique Venus secundum 
Orpbicos, quae tamen a nostro rrovioytvrjg vocatur 4 ) 
atque cum Syria et Aegypto conjungitur, id quod ab Or- 
phica ratione non abhorret, nam et Orpheus ipse vario 
modo cum Aegypto connectitur. 

E filiis Jovis primus nominandus est Apollo e Latona 
natus*) idem qui Paean, et ut supra vidimus etiam cum 
Sole in unum coactus. Ex hymno qui Apollini dedicatus 
est, optime perspicere possumus, qua ratione noster car- 
mina composuerit. Apollo enim nominibus ornatur, quae 

0 Hymn. S2, 2. Lob. Agl. p. 487. 

') Hymn. 37, 21. cf. Lob. Agl. p. 515. 

*) Hymn. 35, 1. 

4 ) Lobeck Agl. p. 542. — Hymn. 54, 2. 
*) Bymn. 34, 3. 
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c drrersissimis terrae regionibus petita in eundem cultum 
conferri non possunt; sic nomine Lycorei Pythii Del- 
phici Delphis, Grynei in Aeolide, Smynthei in Troade, 
DelH in Delo, Branchii et Didymei in Milesia regione, 
Memphitae in Aegypto usitato cumulatur. Res quae vulgo 
Apollini tribotae suot, apud nostrum quoque inveniontur. 
Alter Jovis filius ex Proserpina natus eat Dionysus, qui 
ah Orphicis Zagreus vocatur 1 ), hoc nomen autem apud 
nostrum non invenitur. Attamen aliam quoque matrem 
Dionysi noater indicat Semelen, idemque vocatur iqvoq 
y A<poodlvq$ a ) Orpbicorum doctrina autem maxime Proser- 
pinam innoere videtur. Dionysum Curetibua custodieudum 
traditum esse noster non tradit, sed eum a Sabazio Sa~ 
tOTni filio femori inclusum in Tmolum ad Hippam trans- 
iatum esse, eandemque Hippam Bacchi nutricem vocat 9 ). 
Hippa et Sabazius qoinam fuerint, non satis constat 4 ), 
ntrumque ad Phrygium cultum pertinere noster indicat*). 
Eodem referenda est Misa, qoae tamen etiam Eleusina, in 
Cyprum, in Aegyptum delegatur 6 ). Nutrices Bacchi de- 
nique Leucotbea et Nymphae appellantur, ejosdem udq- 
vbg est Silenus, prius Palaemon 7 ). Ipsi Baecho varia 
nomina tribuuntur: Eubuleus, quod nomen Pbaneti datur, 
quocum Bacchus in unum coaluit, Aixvixqs, BdtftfctQoe 
et Avtoog 8 ). Idemque sicuti Phanes Protogonus et Eri- 

>) Hymn. 29, 6 sq. — - Lob. Agl. p. 552. 
•) Hymo. 43, 3; 45, 3. 

») Lob. Agl. p. 553 aq. Hymn. 47, 2-4; 49, I. 

4 ) Cf. Lob. Agl; p. 581 sq., 1046 sq. 

s ) Hymn. 47, 5 et 48, 5. 

•) Hymn. 41, 6; Ibid. verss. 5, 7, 10. 

0 Hymn. 73, 2 et 50, 3; 53, 1 et 74, 1. 

•) Hymn.29,6. Lob. Agl. p.498. II. 45,1; 51,3 et 44,2; 49,8. 
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capaeus nominatur *), ita ut omne discrimen inter utrum- 
que numen sablatum videatur. Cum Inferis eum conjun- 
ctum esse non solum mater ejus Proserpina, sed etiam 
cognomen g^owoc indicat*). Zagreum a Titanibus ©cci- 
sum et discerptum ') noster non novit. Comites qui Baccho 
hic tribuuntur Nymphae, Sileni, Satyri 4 ), etiam apod alios 
eodem munere funguntur. — Quonam sensu Adonis rio- 
men Eubulei acceperit 0 ) parum liquet. 

De reliquis filiis, qui Jovi secundum mythos vulgares 
erant, nihil dicitur a nostro, nam Mars, Vulcanus, Mer- 
curius pro Jovis prole habeantur necne nusquam apparet. 
Mars cum Bacchi et Cereris mysteriis conjungitur fl ) reliqua 
quae de eo praedicantur, a vulgari mythologia non rece- 
dunt. Vulcanus universnm ignem, eamque ob causam etiam 
solem, lunam, stellas et aethera significat, corporibusque 
hominum inest 7 ). Haec doctrina num Orphica fuerit, sciri 
non potest, quum non constet, quomodo homines factos 
esse cosmogonia Orpliica contenderit'). Mercurius nun- 
tius deorum, fraudis qoaestusque protector, filius Maiadis, 
'EQfiijg autem tpvxomfinog Dionysi et Veneris filius di- 
citur*)} e reliquis non apparet, num uterque idem nu- 
meu sit. 



0 Hymn. 51, 6. 

») Hymn. 52, 1. 

•) Lob. Agl. p. 555 sqq. 

•) Hymn. 50, 8; 53, 1 sq.; 53, 7. 

•) Hymn. 55, 3. 

•) Hymn. 64, 7 sq. 

0 Hymn. 65, 1 eft 6; ibid. verss. 9 et 13. 
•) Cf. Lob. Agl. 579 sq. 
9 ) Hymn. 27,* 1 ; 36, 3 sq. 
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Tartari rex est Pluto, qni tertiam roundi partem 6or- 
titus est, nomine Eubuli et hic insignitus. Hic Proser- 
pinam er Attica rapuit '). Nihil praeterea memoratu dignum 
de eodem praedicatur, nisi quod totius terrae ciaves te- 
oere dicatur'). Ad Tartarum deiude pertinent Eumenides 
tres, quae et Motqai vocantur 3 ), Plutonis et Proserpinae 
filiae, quarum est homines necessitate cogere et scelernm 
poenas sumere 4 ). Praeter has autem MoTqcu Noctis filiac 
celebrantur, quae in coeli limine habitant, atque nna cum 
Jove fata hominum regunt eorumque facinora intnentur, 
qood idem munus 41*$, Jtxaio0vvri, Nspi&i et N6[A(a 
adtribuitur •). Tartaro praeterea insunt Somnus et 
Mors •). 

Tertiam mundi partem Neptuuus tenet, in cujus regnuni 
Nereus cum quinquaginta filiabus, Proteus, Leucothea et 
Boreas, Zephyrus, Notus venti delegandi sunt. Qnae de 
his omnibus praedicantur, neque a vuigari mythologia re- 
cedunt, neque singulare quidquam praebent. Nereus qui- 
dem a Plutone et Oceano, seu potius ab ipso mari non 
satis discernitnr, quum ipse 71&qo$ yafys, aQ%f) andvtoav 
vocetur, quae Oceani quoque attributa sunt 7 ). 

Quodsi his numinibus nonnulla minora ut NsqpiXaq 
(hymn. 20), "Eqmu cujus potentia multis extollitur (57), 
Xdo*%ag Jovis et Eurynomes filias (59), 'AtixXrjmov Apol- 

0 flymn. 17, 6; ibid. v. 12; iMd. verss. 13 seqq. 
•) Ibid. v. 4. 

•) Hjmn. 68, 19; 69, 2 sq. Lob. Agl. p. 547. 
0 Hymn. 68, 6; 6t>, 

0 Hymn. 58 v. 1, 2 sq., 1C -14. In hymnls 61, 62, 60, 63. 

•) Hymn. 84 et 86. 

') Hymn. 23, 4 coH. 82, 7 et 1, 7. 

3 
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linis prolem (66), ^Vyuiav (67), Tt/^v quae et v Aox^ 
et EvfiovMjog ixysyawtfa vocatur (71), MovCag earuroque 
matrem Mvr\potivvv{V 3 'Hw adjunxerls, omnem deorum con- 
cionem, qualem noster convocavit, habebis. 

Jam vides multa a nostro in carmina collata esse, 
quae Orphicae doctrinae propria fuisse alii anctores testan- 
tur, neque dubitandum est, quin alia quoque, quae aut 
cum vulgaribus mythis congruunt, aut ab iisdem abhorrent 
Orphicis attribuenda sint, quanquam testes de hac re nos 
deficiunt; alia autem ex aliis sive mytbis sive mysteriis 
haud dubie buc translata sunt. Inepte quidem noster poeta 
multa uumina ex theogonia Orphica sumpsit, quae in hunc 
usum adhiberi vix potuerunt. Ejusmodi omnes illi dei esse 
videntur, qui olim quidem muudi regnum tenuerunt, nunc 
autem a recentioribus diis expulsi nullam potestatem ha- 
bent, propter quam initiati gratiam eorum quaerant At 
ille nullo fere delectu facto omuia numina, et praecipue 
ea, quibus mystica quaedani vis naturalis inesse videbatur, 
invocavit, et ut solet magna loquens, celebravit. Unde 
factum est, ut variis numinibus tribuerit, quae uni tantum 
propria csse potuerunt, cujus rei causam etiam facilius 
intelligimus, si diversis fontibus eum usnm esse statuimus. 
Sic principium omnium rerum divinarum et humanarum 
ille posuit in Urano, in Jove, in Apolline, in Proteo, in 
Nereo '), ita ut clarum non sit, quemnam veterum physio- 
logorum sequatur, qui universi mundi principium vel in 
aere, vel in igne, vel in aqua quaerebant. Quinque autem 
illa numina in unum cogi nullo modo possunt, nam Apollo 
Jovis filius, et uterque sicut Uranus a Nereo et Proteo 



O Hymn. 3. 2$ 14, 7; 33, 15 et 54, 4; 24, 2$ 22, 4. 
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diversissimus est. Nec metias perspici potest, quisnam 
deui, mundo creato, fuerit antiquissimus et aliorum ^eorum 
origo; nara yivsthg fuxxaQCOV &vytoov % , av$Q<*ruav est 
Bricapaeus, qui et nooatoyovog vocator 1 ), sed Oceanus 
quoque est yivstog &scqVj Koovog [Aaxdooov ts &soov na~ 
tijQ ydl xai dvdQWj Nv% &s<ov yevhsioa xal dvdoaiv*), 
quae omnia non facile inter se cousociabuntur, praesertim 
quum alia similia inveniantur; ut stellae vocantur ysvst^Qsg 
andvraVj natura ndvtoav natfjQ (ir}tfjQ xqocfoq ijo*$ rt- 
&yvogj Pan ysvHiAQ andvtooVj Hercules nayysvhcoQj de 
Venere dicitur ndvta yaQ ix d£&ev ititlv '). Haec omnia 
quae in eundem locura collata contraria inter se sunt, dum 
in variis oarminibus de deorum origine compositis optimum 
babeut sensum. Fontes autem e quibus noster hausit, di- 
versissima fuisse nemo negabit, qui juxta copiam HomerU 
corum, quam supra proposui, et Orpbicorum, quorum aetas 
iocerta relinquitur, etiam vestigia doctrinarum inveniet, ^ 
quae recentissimo aevo conveniunt. Sic nl&rtg sensu mi^ 
nime antiquo commemoratur *), quae e Christianorum vel 
Neoplatonicorum libris irrepsisse videtur, nec niiuus Chal- 
daeorum astrologia, quae secundo quidem saeculo post 
Cbristum Graecorum animos occupavit, locura hic invenit 1 ). 

Sed jara facile omnes intellecturos spero, haoc farra- 
ginem theologicam neque unitatem habere, neque in ini- 
tiorom usom unquam adhiberi potuisse. Ridiculum quideiu 
esset, tantam deorum multKuoraejn iu iuitiis invocare, sed 

') Hymn. 5, 3; 5, 1 ; 29, 2$ 5!, 6. 

») Hymn. 82, 2; 12,1; 2,1. 

») Hymn. 6, 5; 9, 18; 10, 10$ 11, 6; 54, 4. 

4 ) Prooem. 25. Hymn. 7, 17. 

•) Hymn. 6, 6 seq. 
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magis ridieulnm mibi videtur, in iisdero diversissiraas de 
singuu> diis doctrinaa tradere, quare jrecte ii judieare \U 
dentur, qui hymuos nosrros variis auctoribus tribuunt, ut 
Tiedeniannus, qui non dubitavit alios Onomacrito et Pytha- 
goreis, alios poctis recentissiroi aevi diu post Cbristuni 
natum adscribere '), tameu equidem sententiam quam gupra 
de auctore jjpoposui, tutaudam suscipio. Quodsi enim 
nonnulla hymnls insuut, quae etiam iu antiquissimis poetis 
iuveniuutur, et insunt raulta ut demonstravi, tamen^neces- 
sarium noti est, eos illis temporibus attribuere, qujajiibil 
iuipedit, quomiuus recentior poeta ex antiquiore in suum 
usum transferat, qtiod sibi visum est; sin autem in his 
hyranis insuut, quae apud antiquiores inveniri nollo modd 
possunt, et haec quoque inesse probavi, necesee est, re± 
centiori aetati eos adscribere. Itaque, quum Tiedemannus 
partem nostrorum carminum reeeotissimam judicet, ndiil 
obstat, quominus eiiam reliqua in idera tempus removea- 
mus, dummodo probare possimus, omnes cundem auctorem 
habere. Argumeuta quibus fretus Tiedemmmus varios 
auutores esse contendit, haec sunt: carmina nostra non 
omnia ejusdem generis, sed partira ad incantationes, par- 
tim ad iuitiationes adhibita, partim veri bymni suntj in 
aliis carmiuibus mystica, in aliis vulgaris mytbologia iu- 
est; in eundem deum plura carmina eademque variae 
doctrinae composita suittv Primum argumeutum, etiamsi 
vera contineret, nullum est, nam cur idem poeta carrama 
ad varium usura facere non potuerit, equidem non intelligo, 
varietas autem mythorum non poetae sed fontibus e qui- 
bus hausit, attribuenda est, quare nemo mirabitur, quod 

] ) Tiedemann Griechenl. erste Phil. p. 77 sqq. 
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Orpbeus noster epitheta, quae, quum ad varios ejusdem 
numinis cultus pertinerent, in unum bymnum conjicere 
non potuit, in plures distribuit, id quod ipsi tituli bymnis 
inscripti docent, qui exempli gratia unum bymnum Jtbg, 
alterum Jwg x€Qavviov, tertium Jtbg aatqanioog esse 
praedicant. 

ln qucm tinem hice bymni compositi sint, quum in 
nfystcriis nullus corum usus fuisse possit, vix dicere audeo, 
quanquam verisimillimum mibi videtur, baec carmina aut 
ludos mediocris grammatici in scbolae usum destinatos, 
quibus deorum praesertim absconditorum cognomina et 
munera, caque mystica quadam specie praedita traderentur 
discipulis, aut a deorum antiquorum cuttore quodam com- 
positos esse, quibns numina collapsa contra Cbristianorum 
doctrinam sustinere studuit. 

Haec sufficiant hoc loco; satis superque enim exse- 
cutus esse arbitror quod mihi proposucram demonstrandum, 
hos bymnos non modo Homcricae sed etiam mcliori Grae- 
corum aetati abjudicandos esse. Alia occasione oblata 
accuratius quam hic fieri potuit, hymnos disponere et unde 
• quaeque ducta sint, exquirere studebo. 

i • • • • 
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Natus suin ego Albertus Bernardus Buechsen- 
schuetz Beroliui a. die VIII Idus Septembres auui 
MDCCCXXV 111 patre Jacobo, quem jaui aute hos decem 
aunos morte mibi ereptum lugeo, matre Augusta e gente 
Seele, qua adbuc superstite gaudeo. Fidei addictus siuu 
evangelicae. 

Primis literarom rudimentis imbutus anno MDCCCXLU 
in gymnasium Coloniense, quod rectore E, F. Augusto 
viro maxime reverendo Beroliui floret, receptus sum, atque 
inde, maturitatis testimonio accepto anno MDCCCXLVIII 
in hanc Universitatero Fridericam Guilelmam me contuli, 
cujus civibus adscriptus sum Joanne Muellero Rectore 
Magnifico. Ibi per triennium scholis interfui philologicis 
quas habuerunt Boeckh, beat. Znmpt, beat, Lach- • 
mann, beat. Franz, Heise, Geppert, Hertz, A. Be* , 
nary, philosophici, quas habuerunt Trendelenburg, 
Beneke, historicis Rankei, geographicis Ritteri et 
£. Curtii. Seminarii philologici exercitationibus, quas mo- 
derabantur Boeckb, Lachmann, Hertz per tria seme- 
stria sodalis ordinarius interfui. 

His omnibus viris illustribus optime de me meritis 
gratias ago quam maximas, eorumque in perpetuum pio 
animo recordabor. 




